
«Ну...» — профессор Локонс оглядывался, стараясь выглядеть непринуждённо, но его руки
предательски дёргались, что напоминало мне о клоунах на параде. «Это старая паутина!
Ничего страшного, ты молод, неопытен! Все ошибаются! Пойдём! Они, наверное, уже ушли,
так что остальные будут искать пауков по всему лесу! Нам на это времени нет, ахаха!»

«Эм… профессор…» — я сказал, глядя налево, где уже видел несколько пар глаз, наблюдающих
за нами, и услышал щёлканье их клешней, призывающих подкрепление.

К моему ужасу, профессор Локонс вскочил на свою метлу и взмыл в небо, оставив меня позади
без единого слова или колебания. Я был настолько ошеломлён его поступком, что упустил
возможность последовать за ним, и паутина метко ударила в мою метлу, отшвырнув её в
сторону и приклеив к дереву.

«Чёрт!»

Повернувшись, я уже произнёс «Акцио!» на ближайшего паука, подтянув его к себе и тут же
использовав недавно изученное синее пламя, а затем добил его заклинанием «Флиппендо»,
отправив его в сторону товарищей. Я не ожидал, что это вызовет взрыв, и невыносимый визг
его собратьев раздался, когда один из них загорелся.

Я всё ещё слышал стук множества ног, приближающихся со всех сторон, пока я рванул к своей
метле, снова вызвав синее пламя, чтобы сжечь паутину и освободить метлу. Я едва успел
освободить её и уклониться, услышав многочисленные «шлёп» — звуки, раздавшиеся там, где я
только что стоял. Мне не нужно было оглядываться, чтобы понять, что пауки уже прибыли и
явно настроены поймать меня живым. С какой целью? Я не собирался это выяснять.

В тот момент, когда я снова вскочил на метлу и взлетел, раздался ещё один неприятный звук
— конец моей метлы застрял в чём-то, рывком сбросив меня обратно вниз, почти выбросив из
седла. Из деревьев вылез огромный паук размером с носорога, его паутина тянулась от его
задней части, соединяясь с моей метлой. Он пытался меня стащить вниз, и, честно говоря, я
был впечатлён его точностью… и крайне отвратительно это всё выглядело.

«Frigus Ignis!» — закричал я, повторяя движение Локонса, отправив широкий поток синего
пламени, чтобы сжечь паутину и освободиться. Меня уже не заботило, если сгорит весь лес… я
просто хотел добраться до Локонса и задушить его! Желательно медленно…

…….……

«О, Конрад!»

«Профессор», — ответил я, приземляясь рядом с ним у замка, вернувшись буквально через
минуту после его приземления. Кажется, он был не таким уж хорошим наездником.



«Ну, нам стоит пойти...» — сказал он, как будто ничего не произошло.

Я уже осмотрел территорию, и большинство учеников было внутри замка, ведь уже темнело, и
никто не хотел пропустить ужин в Большом зале... Это идеально для меня. Одним движением
палочки я мог безмолвно применить заклинание обезоруживания, выбить его палочку, а потом
поднять его с помощью «Вингардиум Левиоса» и легко бросить на землю. Если бы я сделал это
быстро и в конце перевернул его, он бы точно сломал шею. Быстро, чисто и... меня бы
обнаружили через несколько мгновений.

«Да...» — ответил я, и мой голос дрожал от злости, пока я сдерживал свои порывы, чтобы не
дать им взять верх. «Мы... должны».

Больше я ничего не сказал, лишь наблюдал за его спиной всю дорогу до кабинета профессора
Амбридж. Думаю, он тоже это почувствовал, так как его шаги были быстрыми, на грани между
ходьбой и бегом. Я представлял себе множество сценариев, как я мог бы застать его врасплох и
выбросить его из окна или прямо на одно из оружий, которое держали доспехи. Ох, ну что ж...
ему придётся немного подождать. Я ненавижу его, потому что он трус, да ещё и надутый.
Профессор Амбридж, с другой стороны, просто сумасшедшая.

«Войдите».

Её раздражающий голос вернул меня из моих фантазий, когда мы вошли в её кабинет, и я был
вынужден похоронить все свои негативные чувства, если не хотел получить ещё одно
наказание.

«О. Это ты». — Она посмотрела на Локонса, затем на меня, приподняв бровь с любопытством,
что я здесь делаю.

«Пауки, похоже, переместились...» — начал Локонс, но Амбридж лишь мило улыбнулась, как
добрая соседка. Это сразу подействовало, и Локонс моментально замолчал.

«Правда?»

«Я был там. Да, они переместились». — Ответил я, удивив даже Локонса. «Мы нашли только
паутину, которую сожгли. Больше ничего не произошло».

«Палочки на виду, пожалуйста!» — сказала она, хихикая, но её тон давал понять, что это был
приказ, а не просьба.

Ни Локонс, ни я не могли отказать, и мы наблюдали, как она направила свою палочку на наши,
произнеся: «Приор Инкантато!» К счастью, у нас обоих было одно и то же заклинание — синее
пламя. У Локонса потому, что он его меня учил, а у меня, потому что я использовал его против
пауков. Конечно, мы оба знали, что это неправда, но, думаю, профессор Амбридж считала, что



я не посмею ей солгать... не ради Локонса. Или она нас отпустила, потому что хотела, чтобы он
ко мне подлизывался. Какая бы ни была причина, нас отпустили, и, вернувшись в «кабинет»
Локонса, я заметил, что он явно в хорошем настроении.

«Профессор», — сказал я, наблюдая за ним, моя палочка всё ещё была у меня в руках.

«Я знал, что мы поладим!» — засмеялся он весело, поворачиваясь ко мне, хотя на его лице
появилось лёгкое смущение, так как моё выражение лица было далеко не дружелюбным.

http://tl.rulate.ru/book/119275/4917001


